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přístroj Popis

Hlučnost jednotky

Hladina hluku během provozu zařízení, je menší než 70 dB (A), (akustický 

výkon rel. 1 pW).

poznámky k likvidaci

Přístroj obsahuje hodnotné materiály, a je oddělené od 

netříděného komunálního odpadu zásobování Erfas- řešení. 

Likvidace vyřazených elektrických spotřebičů musí být 

profesionální a vhodným způsobem v souladu s platnými předpisy 

a zákony.

Nepoškozují starého spotřebiče Při likvidaci chladicího okruhu tak, aby se 

chladivo obsahoval, aby se zabránilo nekontrolovanému úniku (údaje na štítku) 

a olej.

• znehodnocovat zařízení.

• Vytáhnout zástrčku.

• pomocí propojovacího kabelu.

VAROVÁNÍ

Udušení balicím materiálem a fólií! 

Nedovolte dětem hrát si s obalovým materiálem. 

přinést obalový materiál na oficiálním sběrném místě.

Rozsah spotřebiče

Zdroje zapalování volného vnitřního prostoru se používá pro 

laserové zpoždění hořlavých látek v uzavřených nádobách, a 

proto je klasifikován jako nebezpečné oblasti zóny. 2

Přístroj není vhodný pro skladování a chlazení léků, krevní plazmy, laboratorní 

přípravky nebo podobnou směrnici zdravotnická zařízení 2007/47 / ES, z nichž 

látky a produkty. Nedovolené použití přístroje může vést k poškození uloženého 

zboží nebo znehodnocení.

Dále přístroj není vhodný pro provoz v prostředí s nebezpečím výbuchu.

termostat

jmenovka

výsuvné police

Pozor

Maximální zatížení na polici 40 kg.

může misce s vodou Vyrovnávací nohy pod 

vypouštěcí otvor jednoho oblevy Auffangge- z 

FAS.

VAROVÁNÍ

Nebezpečí jiskření v důsledku tření v 

důsledku usazování prachu na lopatkách 

ventilátoru! 

Neukládáme zaprášené objekty v přístroji.

Větrací otvory na Umluftge- bläses měsíčně 

vyčistit vysavačem.

zobrazení teploty
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Bezpečnost a varování

• Aby nedošlo ke zranění nebo poškození, by měla být 

jednotka vybalil dva lidé a nastavit.

• V případě poškození přístroj ihned - ještě před připojením - 

obraťte se na svého dodavatele.

• montáž a připojení k zajištění bezpečného provozu, 

spotřebič v souladu s pokyny.

• V případě poruchy přístroj odpojit od sítě. Vytáhnout 

zástrčku nebo vypnout nebo vyjměte pojistku.

• Netahejte za šňůru, ale konektor pro odpojení přístroje od 

elektrické sítě.

• Veškeré opravy a práce na přístroji pouze zákaznický 

servis, by mohlo být velmi nebezpečné pro uživatel může 

dojít. Totéž platí pro změnu síťového napájecího kabelu.

• Uvnitř zařízení neumožňuje nahý plamen ani jiné zdroje 

vznícení. Při transportu a čištění zařízení zajistí, že 

chladicí okruh není poškozen. V případě poškození zdroje 

zapálení v okolí a udržovat místnost dobře větraná.

• Sokl, zásuvky, dveře, atd. Nejsou board jako běhoun nebo 

zneužívání podpořit něco jiného.

• Tento přístroj lze používat děti ve věku 8 let a výše a 

osoby s verringer- fyzické, senzorické nebo duševní 

schopnosti či nedostatek zkušeností a znalostí, pokud jsou 

pod dozorem nebo pokyn týkající se bezpečného 

používání zařízení a pochopit rizika plynoucí , Děti nemusí 

hrát s přístrojem. Čištění a uživatelskou údržbu nesmějí 

provádět děti bez dozoru.

• Vyhněte se delšímu kontaktu kůže se studenými povrchy 

nebo chlazenými / mraženými potravinami. To může 

způsobit bolest, necitlivost a omrzliny. S prodlouženým 

kůži kontaktní záruky poskytnout. použít jako rukavice.

• Nepoužívejte elektrické spotřebiče uvnitř spotřebiče. 

• Nenechávejte klíče v uzamykatelné spotřebič v blízkosti 

spotřebiče nebo v dosahu dětí. 

• Přístroj je určen pro vnitřní použití. Nejezděte se strojem 

Práce venku nebo ve vlhkých prostorách nebo v blízkosti 

stříkání vody.

• Přístroj je vhodný ne pro skladování léků v souladu s Přístroj je vhodný ne pro skladování léků v souladu s Přístroj je vhodný ne pro skladování léků v souladu s 

normou DIN 58345th

• Přístroj je vhodný ne pro skladování krve v souladu s DIN Přístroj je vhodný ne pro skladování krve v souladu s DIN Přístroj je vhodný ne pro skladování krve v souladu s DIN 

58,371th

klimatická třída

Třída klimatu ukazuje, při které při teplotě místnosti, 

může být zařízení provozováno, aby se dosáhlo 

plného výkonu chlazení. 

Řada klima je vytištěna na typovém štítku nahoru.

Pozici štítku je v kapitole popis zařízení viděl.Pozici štítku je v kapitole popis zařízení viděl.Pozici štítku je v kapitole popis zařízení viděl.

klimatická třída pokojová teplota

4 (SN) + 10 ° C až 32 ° C

4 (N) + 16 ° C až 32 ° C

4+ (ST) + 16 ° C až 38 ° C

4+ (SN-ST) + 10 ° C až 38 ° C

5 (T) + 16 ° C až 43 ° C

5 (SN-T) + 10 ° C až 43 ° C

Jednotka nepracuje mimo stanovené pokojové teplotě!
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zřídit

• Nestanovují vedle sporáku, topení nebo podobného zařízení v přímém 

slunečním světle.

• Půda na místě by měl být vodorovný a rovný. Nerovnosti v rovnováze přes 

nohy.

• Nezakrývejte ventilační otvory nebo mřížky. 

• Místo instalace v přístroji musí podle normy EN 378 na 8 

g chladiva R 600a objem 1 m 3 mají, tak, že v případě g chladiva R 600a objem 1 m 3 mají, tak, že v případě g chladiva R 600a objem 1 m 3 mají, tak, že v případě 

netěsnosti v okruhu chladiva hořlavého plynu a směsi 

vzduchu v místnosti, kde se nachází zařízení. Údaj o 

množství chladiva jsou uvedeny na typovém štítku uvnitř 

spotřebiče.

• Spotřebič vždy instalujte přímo na zeď.

elektrické připojení

Pouze jednotka střídavý proud provozovat.Pouze jednotka střídavý proud provozovat.Pouze jednotka střídavý proud provozovat.

Přípustná napětí a frekvence je vytištěna na štítku nahoru. Pozici štítku je v 

kapitole popis zařízení viděl.kapitole popis zařízení viděl.kapitole popis zařízení viděl.

Zásuvka musí být řádně zabezpečeny a elektricky uzemněny.

Spouštěcí proud pojistky musí být mezi 10 A a 16 A jsou.

Zásuvka nesmí být za zařízením a musí být snadno 

přístupná.

Nepřipojujte přístroj přes prodlužovací kabely nebo více 

zásuvek. Nepoužívají samostatné měniče (konverze DC 

na AC nebo tři fáze) nebo energeticky úsporné zástrčky. 

Loading riziko poškození pro elektroniku!

bezpečnostní zámek

Zámek ve dveřích přístroje je vybaven Sicherheitsmecha- mechanismem. 

Vypnutí přístroje

• klíčem k 1 Tlačit.klíčem k 1 Tlačit.klíčem k 1 Tlačit.

• Otočte klíčem o 90 °. Znovu odemknout zařízení, 

musí být přijata ve stejném pořadí.

zapnutí a vypnutí přístroje

Je vhodné pro čištění spotřebiče před přepnutím času (viz Úklid). zapnoutJe vhodné pro čištění spotřebiče před přepnutím času (viz Úklid). zapnout

Zástrčku - přístroj je einge- dál. 

vypnout

odpojte zástrčku nebo teplotní ovládací 

0 obrátit.0 obrátit.

důležitá poznámka

V poloze 0 regulátoru teploty je chladicí systém nepracuje, ale jednotka 

není zcela odpojen od sítě. 

Před čištěním vždy přístroj odpojit od sítě. Vytáhnout zástrčku!

Nastavení teploty

Nastavení teploty v přístroji pomocí ovládacího 

knoflíku.

Čím blíže je páka k max.Čím blíže je páka k max.

Je otáčí, chladnější je v interiéru.

BE-li doplnit regulátor podle potřeby 0 a max.BE-li doplnit regulátor podle potřeby 0 a max.BE-li doplnit regulátor podle potřeby 0 a max.BE-li doplnit regulátor podle potřeby 0 a max.

Nastavit.

A B C D e

LKexv 2600 1250 600 610 650 1180 

LKexv 3600 1640 600 610 650 1180 

LKexv 5400 1640 750 730 850 1410

Rozměry (mm)

zobrazení teploty

Napájení teploty je zobrazen baterií, který je k dispozici na trhu. 

náhradní baterie

• Otevřete přihrádku na baterie pomocí 

malého šroubováku.

• Výměna baterie.

• Zavřete prostor pro baterie. Na displeji 

se zobrazí on nebo se zobrazí on nebo se zobrazí on nebo 

HH, pak došlo k poruše se spotřebičem. HH, pak došlo k poruše se spotřebičem. 

Pak se obraťte prosím podělte se o své 

služby s tímto inzerátem.
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čistý

Čištění přístroje alespoň 2 krát za rok! vždy vložte zařízení z provozu před 

čištěním. zástrčku odpojit nebo spouštět nebo vyšroubovat proti proudu 

zajišťovací vání.

• Vyčistěte vnitřní, vybavení a vnější stěny s vlažnou vodou s trochou mycího 

prostředku. Nikdy použít abrazivní nebo kyselé čisticí prostředky nebo 

chemická rozpouštědla.

• Ujistěte se, že žádný čisticí voda proniká do elektrických součástek nebo 

větrací mřížkou.

• Chladicí jednotka a výměník tepla - kovová mřížka na zadní straně přístroje - 

je třeba čistit každý rok nebo jednou oprášil.

• Nepoškozují štítek na vnitřní straně přístroje nebo odstranit - je důležitý pro 

zákaznický servis. 

VAROVÁNÍ

-clean plastové díly vlhkým hadříkem gen! Nebezpečí 

elektrostatického náboje. Nepracují s parním čističem! 

Poškození a zranění.

render nefunkční

Je-li přístroj delší dobu vyřazen z provozu, vypněte jej, vytáhněte zástrčku nebo 

spouštění upstream živého plotu rizika nebo vyšroubovat. Vyčistěte spotřebič a 

nechte dveře otevřené, aby nevznikal nepříjemný zápach.

Přístroj je v souladu s příslušnými bezpečnostními předpisy a směrnicemi ES 

2004/108 / ES, 2006/95 / ES a ATEX 94/9 / ES (EN / IEC 60079-15, EN / IEC 

60079-0, ČSN EN 1127-1 ).

porucha

Pokud dojde k poruše, zkontrolujte, zda existuje chyba obsluhy.

Tyto poruchy mohou být vyřešeny bez:

• Zařízení nefunguje. checkZařízení nefunguje. check

- je zařízení zapnuto,

- napájecí kabel je zapojen do zásuvky,

- je zajistit zásuvku v pořádku.

• Hluk je příliš hlasitý. checkHluk je příliš hlasitý. check

- přístroj je upevněn na podlaze,

- nábytek nebo předměty z aktuálního chladicí agregát jsou nastaveny ve 

vibraci. Všimněte si, že zvuky proudění nelze vyhnout v chladicím okruhu.

• Teplota není dostatečně nízká. zkontrolovatTeplota není dostatečně nízká. zkontrolovat

- nastavení pro „Nastavení teploty“, správná hodnota je nastavena?

- Má samostatně instalován teploměr ukáže správnou hodnotu.

- Je větrání v pořádku?

- Je přístroj nastaven příliš blízko zdroje tepla? Pokud žádná z 

výše uvedených příčin platit a nemůžete poruchu odstranit 

sami, obraťte se na nejbližší zákaznické centrum. Podělte se o 

typové 1 služba 2typové 1 služba 2typové 1 služba 2typové 1 služba 2

a sériové číslo 3 Typový štítek.a sériové číslo 3 Typový štítek.a sériové číslo 3 Typový štítek.

Pozici štítku je v kapitole popis zařízení viděl.Pozici štítku je v kapitole popis zařízení viděl.Pozici štítku je v kapitole popis zařízení viděl.

rozmrazování

Odmrazování je automatické. 

1 Voda z odmrazování stéká 1 Voda z odmrazování stéká 

v plášti výparníkového pod 

Fers. Tento zásobník je 

třeba vyprázdnit dočasné 

odpovídá.

Vytáhněte zásobník vpřed 

a vyprázdněný.

2 Vypouštěcí pánev, aby neměla tak často prázdné, 2 Vypouštěcí pánev, aby neměla tak často prázdné, 

může nádoba vyrobena serschale pod vypouštěcí otvor o Tauwas-.

V prostředí velmi chladného termostatu, zadní stěna může námrazy v interiéru. 

Přístroj pak musí být ručně rozmrazené.

• Vytáhnout zástrčku!

• Chlazené migrují do jiných zařízení.

• Ponechte dvířka otevřená při odmrazování. up zbývající kondenzační vody s 

hadrem a čištění.

povinnosti pro rozmrazování žádné mechanické 

Vorrich- nebo pomocí dalších umělých prostředků, jiné 

než ty, které doporučuje výrobce.
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druhý Otevřete dvířka 45 stupňů a výtah. druhý Otevřete dvířka 45 stupňů a výtah. 

důležitá poznámka

Dveře musí být vzhledem k vysoké 

hmotnosti gehal- osobou tis.

třetina Šrouby s prstu ze strany třetina Šrouby s prstu ze strany 

stiskněte tlačítko nahoru.

4. Vytáhněte dvířka dopředu a 4. Vytáhněte dvířka dopředu a 

zeštíhlení.

5

Změna zavěšení dveří

Dveře se závěsy by měly být prováděny pouze školeným personálem.

Dvě osoby jsou nutné pro konverzi.

první Šroub od závěsuprvní Šroub od závěsu

Úhel dopadne níže. 

5. kliky dveří a zástrčka 5. kliky dveří a zástrčka 

implementovat druhou stranu.

6. Vložte klíč.6. Vložte klíč.

1

2

3 

4

7. Vložte klíč. 7. Vložte klíč. 

Otočte klíčem o 90 °.

8. odstraňte kryt.8. odstraňte kryt.

9. Vyšroubovat.9. Vyšroubovat.

8 

9

10. Castle asi 3 ° ve směru hodinových ručiček ji ing10. Castle asi 3 ° ve směru hodinových ručiček ji ing

gersinn řadě.

11. odstranit šrouby. 11. odstranit šrouby. 

10 

11

12. Castle 90 ° ve směru hodinových ručiček 12. Castle 90 ° ve směru hodinových ručiček 

obrátit.

6

12
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13. Vytáhněte pojistku.13. Vytáhněte pojistku.

14. Kryty na kontraproduktivní14. Kryty na kontraproduktivní

implementovat webové stránky.

15. Zámek v obraze 15. Zámek v obraze 

Vložení obrázku.

13

15 

14

19

20

16. Castle 90 ° counter 16. Castle 90 ° counter 

Ve směru hodinových ručiček zurückdre- 

slepice.

17. hradu ve směru hodinových ručiček 17. hradu ve směru hodinových ručiček 

Pokračovat v otáčení kolem 3 °.

18. Vložte šroub.18. Vložte šroub.

Poznámka k bodu 18

Příčný kolík v čepu musí sedět po vložení do 

drážky zámku háku.

19. svorník se závitem a 19. svorník se závitem a 

Vyměnit kryt.

20. Vložte klíč.20. Vložte klíč.

Otočte klíčem o 90 °.

16

17

18
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26

27

28

26. Čep do levého ložiska dveří. 26. Čep do levého ložiska dveří. 

udržet šroub při montáži dveří s ukazováčkem.

27th zobrazeny dveře jako na obrázku 27th zobrazeny dveře jako na obrázku 

umístit na horní čep a vést k nižší závěsového 

třmenu.

důležitá poznámka

Dveře se musí konat osobou v důsledku 

vysoké hmotnosti.

28. Zvedněte dveře a otočit šroubem, na 28. Zvedněte dveře a otočit šroubem, na 

Tato zapadá do otvoru v úhlu závěsu. Dveře 

pomalu snižovat dolů. Spodní část šroubu 

musí být správně usazen v otvoru krojidel 

nierwinkels.

29. Šroub do šroubu 29. Šroub do šroubu 

Šroub znovu.

25. Šroub závěsový třmen.25. Šroub závěsový třmen.

24th odstranit kryt, otočit o 180 ° a 24th odstranit kryt, otočit o 180 ° a 

pouze na protilehlé straně opět.

23. Závěs držák off23. Závěs držák off

Šroub.

21st Povolte šrouby.21st Povolte šrouby.

použijte klávesu k dispozici.

22nd Šroub šrouby na druhé straně zase.22nd Šroub šrouby na druhé straně zase.

23

24

25

29

21 

22
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Nastavení bočního náklonu dveří

V případě, že dveře nejsou na úrovni nastavením sklonu.

31. Vyjměte šrouby a závěs držák 31. Vyjměte šrouby a závěs držák 

Přesunout na pravé nebo levé straně. 

Utáhnout šrouby.

31

D

30. výrobní centrum šroub od úhlu závěsu30. výrobní centrum šroub od úhlu závěsu

odšroubovat. 

již není potřeba tento šroub.

30


